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Kitsy nii pxaal Pable lomeñ
Colosas

1 Paablaa, styoo Dios kwlañ nii kakaa xapostle
Jesucrist.

2 Chopaa betsy no Timoteo xal kitsy re lo meñ
nii xniladzy xtiits Crist ni ngab lo Dios nii no leñ
kyedzy Colosas. Lëë lëësy Tat Tios dyon kakni lëë
do ni lëë lëësy xaa knee tiits nii mbëë kpañ do.

Lëë Pable xtee skizh por kchë meñ nii ngab lo
Dios

3Tugakxteenoo skizh loTatTiospxosy Jesucrist
tsiñee xñab noo por lëë do.

4 Por xtsyon noo nii xniladzy to xtiits Crist ni
xkëstyoo do kchëmeñ nii ngab lo Dios.

5 Xkëstyoo do porñee nan do nii lëë nii jkaa do
nokpaa. Këmbëskchëngoporñeepkëëtyag to xtiits
Dios nii xteelaameñ lo tol.

6 Lëë meñ nii xniladzy xtiits Dios ktyaly lo
kislyu. Sinak nii ptsyoolak to worñee bniladzy to
nii nli xkëstyoo Dios to ptsyool kchëmeñ go.

7 Lëë betsy noo Epafras bluuy xtiits Dios lo do.
Ksanooxaa xkyë tsiiñ. Tuxaanii xsoobxtiits Crist
nak xaa.

8 Lëë xaa në loo noo xa nak kyalwkëstyoo nii
xnee Kyalbini Ntson lo do.

9 Destye nii ptsyon noo ngo, tugak xñab noo lo
Dios nii ksaabini xaa lëë do parñee kyeñ do pe cos
xyo styoo xaa,
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10ni kpañ do sinak nonguial kpañmeñ nii ngab
loCrist, ni kuuñtsyeydonii xyostyooDiosnikchëlo
cos buen parñee kyuumbey nizh to Dios.

11Xñabnoo nii knee xaa kyalndaan lo do parñee
kxekw to ni kap to paciensy,

12 ni ktee do skizh lo Tat Tios, por lëë xaa kwle
lëë do parñee jkaa do nii ktee xaa lo meñ nii ngab
lo xaa kpaa.

13LëëDioskwlii lëëno longuey, aan lëëxaakuni
lëë no laañee xñabey xiñ xaa nii xkëstyoo xaa.

14Por xkyalkuty xiñ xaa, lëë xaa ptsily kchë xtol
no.

Lëë Crist xtsig lëë no lo Dios
15 Nyoody Dios, per lëë xaa kok nyoo worñee

biid xiñ xaa Crist. Lëë xiñ xaanak xaanii klootyee
kwyo.

16Lëë xiñ xaa psaa kchësy cos nii no kpaa ni no
lo kislyu, nikxe cos nii nyoow, nikxe gaa cos nii
nyoodyo. Lëë xaa psaa kchë kyalbini nii xñabey.
Por lëë xaa ni par lëë xaa kwyaa kchësy cos.

17 Klootyee Crist kwyo lo kchë cos, aan por lëë
xaa lëëw no.

18Ni lëë gaa Crist xñabey lo kchëmeñ nii ngab lo
Dios. Klootyee xaa pañ lo kyalkuty parñee kñabey
xaa lo kchë cos.

19 Styoo Dios kwlañ nii lëë Crist kak sinak xaa,
20ni styoo xaa kwlañ nii lëë Crist ktsig kchë cos

lo xaa, nikxe nii no lo kislyuw, nikxe gaa nii no
kpaaw. Por ngo nii kuty Crist lo crusy.

21Meñ sit ni meñ nii xtilyni Dios nak to klo por
kchë xtol do,

22 per lëë na lëë do big lo Dios por xkyalkuty
Crist. Lëë xaa kuty parñee nyë do ktsiñ do lo Dios.
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23 Per nody nii kchooxso do lo xtiits Dios nii
xniladzy to. Lëë tiits re xkaasy tyub lo kislyu, aan
Paablaa win xluyo.

Lëë Pable xluuy xtiits Dios lomeñ sit
24 Xlen nii xtyeedyaa kyalnë por lëë do, parñee

tedyaa kyalnë nii kwtedy Crist por meñ nii xni-
ladzy xtiits Dios.

25LëëDios pso naa parñee jkiiñaa lomeñnii xni-
ladzy xtiits xaa. Xluyaa xtiits xaa siñee nakpeew.

26 Xluyaa nii kwloolan Dios lo meñ tyub tiemp,
per lëë na lëëw xluuy xaa lo meñ nii ngab lo xaa.

27ChakladzyDiosnii kaknanmeñsit nii lëëCrist
no leñ styoo meñ sit, ni por Crist lëë meñ sit jkaa
kyalnsaaknii kteeDios. Ngonaknii kwloolanDios
tyub tiemp.

28 Lëë noo xluuy xtiits Crist. Kchë lo do xluuy
noow parñee kyuumbey nizh to Crist.

29 Por ngo, tugak xkyën tsiiñ con kyalndaan ni
kyalwnabey nii bneetsy Crist lon.

2
1 Chakladzyaa nii kaknan do nii mban xty-

eedyaa por lëë do ni pormeñLaodicea ni pormeñ
nii xyuumbeydy naa.

2 Mban xtyeedyaa xchoobladzyaa styoo do
parñee jkëstyoo do xcombañer do ni kyaabini do
parñee kyeñ do nii lëë Crist nak kyalnsaak nii
kwloolan Dios tyub tiemp.

3Lëë Crist biidni kchëlo kyalchak ni kyalnyaani.
4 Lëën xñe kchë nrii lo do parñee ni tu cho

jkëëtidy lëë do con pel tiits ngui.
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5Nikxe sodyaa yuubaa lo do, per so xkyalbiniin
aanxlennii ngui nchedoni xchooxsody to lo xtiits
Crist.

6Por ngo, sinak nii bniladzy to xtiits Crist, singo
no nii kpañ do, kchooxsody to lo xaa.

7No nii tsiitsy so do lo xtiits xaa, ni no nii tugak
ktee do skizh, ksaandy to xtiits xaa.

Kyalmbañ nii xneetsy Crist
8Kol kap cuent tsiin jkëëtidy xaa nii xñee pel cos

lëë do por xsaldy xaa xtiits Crist, sink xtiits sye
chol meñ xñee xaa, ni nii no kik xaa xñee xaa.

9Lëë Crist nak sinakpee Dios,
10aan lëë Dios no leñ styoo do porñee ngab to lo

Crist. Lëë xaa xñabey lo kchë kyalbini nii xñabey.
11 Wi do kwyobey porñee ngab to lo Crist, per

kwyobeydy to si chobey chol meñ, sink lëë do
kwyobey porñee lëë kchë xtol do bily. Lëë Crist
xko clasy bey go.

12 Worñee kwchobnis to lëë do pkyeetsy ksa
do Crist ni lëë do pañ worñee pañ xaa, porñee
bniladzy to xtiits Tat Tios nii beeñ kpañ xaa.

13 Mbañdy to tyub tsigo por xtol do ni porñee
nobeydy to, per lëë Dios bnee kyalmbañ lo do por
Crist ni lëë xaa ptsily xtol do.

14Nikxenii xsaldyno xleyMoisés, lëëDios ptsily
xtol no worñee lëë Crist kuty lo crusy.

15Lëë Dios beeñ gan lo kchë kyalbini nii xñabey,
aan lëë xaa kwlii xkyaltow. Kwleek bëël xaaw
worñee lëë xaa beeñ gan low.

Kol tsoxko kap to cos kpaa
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16Kol ktee nii kñeenëdymeñ do por nii chaw do
o chi gaa to, o deelñee gaa xsal do lni nii xkë mëë
yeeñ o tse nii gaa chakty tsiiñ.

17 Tu xmalë cos nii nare kak nak cos ko, per lo
Crist ngab kchë cos.

18 Klaady to nii kuñ xaa nii tir lëësy buen ni
xsoxib lëësy lo angly gan lo do. Por ni karty kan
xaa kchë nii xniladzy xaa, aan xtaan xaa por cos
nii xlyañ leñ kik chol meñ lo kislyu re.

19 Ngabty xaa lo Crist. Lëë Crist nak xaa nii
xñabey lo kchë meñ nii xniladzy xtiits Dios, ni lëë
xaa xyuuñtusymeñ sinak chakladzy Dios.

20 Ksa do Crist kuty. Siko psaan do kchë nii
chuuñtsyey meñ lo kislyu re. ¿Penak nii bii no do
si nomeñ lo kislyu re?

21 Xñee do: “Jkaaldyoo ngue, kaawdyoo nrek,
seeñdylo con ñal.”

22Kik chol meñ kwlañ kchë kyalwnabey go. Lo
cos nii xtiiydysye xkiiñoo.

23 Sootee nii nyaani xaa nii kwnee kchë cos ko,
porñee nda chako ni xsaksiw meñ, per ni tu pa
xkiiñdyo par ktsëëw xmodmeñ.

3
1Ya ke nii lëë do pañ ksa do Crist kol tsoxko kap

to cos nii no leñ kpaa laañee sob Crist kwi Dios
nëzli.

2Cosnii no kpaa kol ko kik to, tsoxkody to cos nii
no lo kislyu re.

3 Por lëë do kuty ksa do Crist aan lëë xaa sikni
xkyalmbañ do lo Dios.
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4 Yuub Crist nak xkyalmbañ do, aan tsiñee lëë
xaa kiid stub wi do kiidni xaa ni wi do tso laañee
kñabey xaa.

Kyalmbañ kub
5 Por ngo, kol ksaan tol nii no lo kislyu re.

Tsonidy to stumguiy o stu gaa kwnaa, ni kuñdy to
cosmal, ni kuñdy to cos nii klyaañtyee styoo do. Ni
kak ngbiñdy to, por nak kyalkpiñ sinak nii nsoxib
to lo chol mdyo.

6Por kchë tol re lëë Dios ksaksi meñ nii xsoobty
xtiits xaa.

7Tyub tsigo beeñtsyey do kchë tol go.
8 Per na kol ksaan xkyalwlëë do, xkyalyox to ni

xkyalmal do. Kotsyesty to ni kñeedy to tiits yox.
9 Jkëëtidre to xcombañer do, por naktre to si kok

to klo, lëë do ptsëël xmod to,
10 aan lëë do pkub sinak kwnabey Dios parñee

kyuumbey nizh to xaa.
11 Kintre nii kak to o kakty kaa to meñ Israel,

ni kintre ni tsobey do o tsobeydy kaa to, ni kintre
nii kak to xaa nguey, xaa nii psyuuy o xaa nii gaa
kënlaa, por kchë do ngab lo Crist ni kchë leñ styoo
do no xaa.

12XkëstyooDios toaan lëëxaakwle lëëdoparñee
jkab to lo xaa. Ngui kol kpañ, kol jkëstyoo, ni kol
kak ndoladzy, ni kol kap paciensy.

13 Kol kxekw lsa lo do ni kol kuñ perdón xcom-
bañer do, sinak nii beeñ Crist to perdón.

14 Tugak kol jkëstyoo por lëë kyalwkëstyoo
xyuuñtusy lëë do.

15 Lëë lëësy xkyalndoladzy Crist dyon kluuy pe
kuuñtsyey do, por lëë Dios kwtsyetsy lëë do parñee
kyak to tugak. Aan kol ktee skizh lo xaa.
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16Lëë lëësyxtiitsCristdyonko tubli styoodo. Kol
kseedy ni kol kchoobladzy lsa styoo xcombañer
do, ni kol kool salmos, ni kol kool cant nii xtee
skizh lo Dios.

17Cualquier cos nii kuuñtsyey do ni kñee do, kol
ksaladzy Jesucrist, ni kol ktee skizh lo Tat Tios por
lëë xaa.

Xa kpañmeñ nii xniladzy xtiits Dios
18 Kwnaa, kol ksoob xtiits tsiil do, por singo

xñabey Dios kuñ kwnaa nii xniladzy xtiits xaa.
19Xaapkiy, kol jkëstyoo tsiil do, klëëdy to lo me.
20 Xaa wiñ, kol ksoob xtiits pxosy to, por kchë

ngo xyo styoo Dios.
21 Xaapkiy, kuuñ klëëdy to xiñ do, parñee

kchosody styoo xaa.
22Singo gak lëë donii psyuuydo, kol ksoobxtiits

xaa nii kwxii lëë do. Tugak kol kyë tsiiñ, lëjty
xaktyee tsiñee so xaa, sink tyub styoo do kol kuñ
tsiiñ. Kol ktsyeb Dios.

23 Nguiool kol ko styoo do tsiñee kuuñtsyey do
cualquier cos. Kuñdy tow sinak nyako xtsiiñ meñ,
sink kol kuño sinak nii nyako xtsiiñ Dios.

24 Por nan do nii lëë Dios knee nii jkaa do. Por
xtsiiñ Jesucrist xkyë do.

25Per lëë kchëxaanii chuñ cosmal, lëë xaakazh
por xkyalmal xaa, por lëdywi Dios xkwemeñ.

4
1Singo gak lëë do nii kwxii domos, ngui kol kak

lo xaa. Kol ksaladzy nii nikle lëë do no tu xaa nii
xñabey lo do kpaa.

2Tugak kol kutiitsni Dios ni ligier kol kak, tugak
kol ktee skizh.
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3Kolnabpor lëënooparñeekneeDios tiits kluuy
nooxtiits xaani kñeenoochonakCrist, porñeepor
tiits re non skiib.

4Kol nab nii nyë kluyno.
5 Ngui kol kak lo meñ nii xnilasty xtiits Dios.

Kxiñdy to xtiemp to.
6 Tsiñee kutiits to, ngui kol nee, ni ngui kol

ktikche lo xtiits xcombañer do.
7 Lëë beetsy no Tíquico nii chuñ naa yudar lo

xtsiiñ Dios lox kñë lo do dyon xa non.
8 Por ngo xalaa xaa lo do parñee kñë xaa xa no

noo nu ni kchoobladzy xaa styoo do.
9 Chop xaa betsy no Onésimo sëëd. Wi Onésimo

xkyë xtsiiñ Dios. Xaa xkyedzy to nak xaa. Chop
xaa kutiits kchë nii chak nu lo do.

10XkëëptyuxAristarconii chopaano skiib lëëdo,
ni xkëëptyux Marcos betsy yeeñ Bernabé lëë do.
Lëënniyle lo do chonakMarcos. Deelñee kiid tedy
xaa lo do, ngui kol nee lo xaa.

11Wi Jesús nii xñee meñ Justo lo xkëëptyux lëë
do. Lëësy ksa tson xaa Israel nii chuñ naa yudar lo
xtiits Dios nrii. Xchoobladzy xaa styoon.

12 Xkëëptyux Epafras nii chuuñ xtsiiñ Crist lëë
do. Tu xcombañer do nak xaa. Tugak xñab xaa lo
Dios por lëë do parñee tsiitsy so do lo xtiits Dios ni
kuuñtsyey do nii chakladzy Dios.

13 Yuubaa chan nii choxko Epafras por lëë do
ni por meñ nii no leñ kyedzy Laodicea ni kyedzy
Hierápolis.

14Wi xamigw no Lucas nii chuñ rmedy ni De-
mas xaal tyux lo do.

15Kol jkëëptyux meñ Laodicea. Ni kol jkëëptyux
Ninfas ni meñ nii xniladzy xtiits Dios nii xkaal lsa
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lidzyme.
16Loxsye klab to kitsy re kol kxaalo parñee klab

meñ Laodiceaw. Singo gak lëë do kol klab kitsy nii
kneetsy meñ Laodicea lo do.

17 Kol këb lo Arquipo: “Beeñtsyey tsiiñ nii
bneetsy Dios lool.”

18Paablaa, con yuubñanni xletraa xkën tyuxnii
xalaa lo do. Kol ksaladzy nii skiib non. Lëë lëësy
Dios dyon kakni lëë do. Amén.
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